
1760 Mission Drive, P.O. Box 408 
Solvang, CA  93464 

Phone: (805) 688-4815 - Fax: (805) 686-4468 
www.missionsantaines.org 

email: office@missionsantaines.org 

Capuchin Franciscan Friars 

Pastor 
Fr. Robert A. Barbato, OFM Cap. (ext. 223) 

Associate Pastor 
Fr. James Johnson, OFM Cap. 

In Residence 
Br. Alexander Rodriguez (ext. 240) 

Deacon:  
Diácono Ancelmo Aguirre (ext. 225) 

Capuchin Vocation Office:  (ext. 227) 
Fr. Peter Banks, OFM Cap., Director 

(805/686-4127 direct line) 

Sacred Heart Convent: 805/688-6158 

Parish Office/Oficina parroquial:  
Open Monday through Friday, 

9:00 AM - 5:00 PM 
Silvia Ramos, Administrative Assistant (ext. 222) 

Ariana Macias, Parish Secretary (ext. 290) 
Katy Haberkorn, Bookkeeper (ext. 230) 

Mission Gift Shop/La Tienda de la Misión: 
Daily, 9:00 AM - 5:00 PM  

Sonia DeLuna, Manager (ext. 231) 

Maintenance/Mantenimiento:    
Victor Bermúdez, Director (ext. 229) 

Humberto Figueroa 

Mass Schedule 

Masses in English  
Saturday 5:00 PM; Sunday 8:00, 9:30, 
11:00 AM & 5:00 PM (Youth Mass)  

Daily Mass: 
Monday thru Saturday 8:00 AM 

Misas en español 
Sabado 7:00 PM; Domingo 12:30 PM  

Fiestas de Obligación 7:00 PM 
Holy Days 8:00 AM, 12 noon 
Vigil of Holy Days 7:00 PM 

Sacrament of Reconciliation/Confesión: 
  Saturday 4:00 - 4:45 PM 
  Sábado 6:15 - 6:45 PM 

Adoration Chapel: 
Monday thru Friday, 6:00 AM - 10:00 PM 

Adoración del Santísimo: 
Lunes a Viernes, 6:00 AM - 10:00 PM 

24-hour Adoration: 
1st & 3rd Friday/Saturday of each month 

24-horas da Adoracion: 
Primer  y tercer Viernes/Sabado cada mes 

(Directory continued on back) 

Old Mission Santa Inés 
Founded 1804 

Capuchin Franciscan Friars   Sacred Heart Sisters 

October 5 & 6, 2019 
 Twenty-seventh Sunday in Ordinary Time 

(Habakkuk 1:2-3; 2:2-4; 2 Timothy 1:6-8, 13-1; Luke 17:5-10) 

Mission Statement 

We the people of Old Mission Santa Inés, following the path 
of Jesus Christ, are making His vision a reality through 

love, unity, justice, joy and hope. 

Nosotros el pueblo de la Misión Santa Inés, siguiendo el camino de  
Jesucristo, estamos realizando su vision por medio del amor, 

la unidad, la justicia, la alegria y la esperanza. 

FROM OUR PASTOR 

TODAY 

“Guard this rich 
trust with the help of 
the Holy Spirit that 
dwells within us.” St. 
Paul reminds us how 
amazing the gift of 
faith in Jesus Christ 
is. In October we are 
reminded of the 
power of our faith in 
the lives of the 
saints, men and 
women like Francis of Assisi, 
Therese of Lisieux, Teresa of Avi-
la and others.  

On October 7 we celebrate the 
feast of Our Lady of the Rosary, a 
day to remember the power of 
prayer and the gift of Our Lady’s 
help. May these witnesses help us 
to grow in faith and become ex-

amples of Christ’s 
loving presence in 
our own Santa Ynez 
Valley. 

I thank you all for 
listening to my re-
flections on our 
budget and our need 
to augment our regu-
lar income. Please 
ask the Lord’s guid-

ance in this matter and know how 
much I value the gift of every-
one’s generosity and lift you all up 
in prayer. 

 

May God bless and keep you al-
ways! 

Fr. Bobby 

Second Collection 

The second collection this weekend, October 5 & 
6, will be for the Religious Education Program. 
Please give generously for the spiritual enrichment 
of our children. 



 Twenty-seventh Sunday in Ordinary Time October 5 & 6, 2019 

Parish Calendar of Events 

Monday-Friday 7:45 AM Divine Mercy Chaplet Madonna Chapel 

Monday-Friday 8:30 AM Rosary for Life, after 8:00 AM Mass Church 

Monday-Friday 1:00 PM Rosary for Vocations Blessed Sacrament Chapel 

Tuesdays 9:30 AM Divine Mercy Cenacle Classroom B 

Wednesday 10:00 AM Amigos de Los Capuchinos Prayer Hour Blessed Sacrament Chapel 

Did you know? Risky behavior that doesn’t rise to abuse. Sometimes 
adults will exhibit behavior that, although not at the level of sexual abuse, is 
risky or inappropriate towards children in their care. In these cases, it’s diffi-
cult, but important, to talk to the adult in question directly. Describe the be-
havior you witnessed, and why it made you feel uncomfortable. Be specific 
without generalizing or overdramatizing.  Let the person know that you are 
concerned about how these actions could be seen by others, and what suspi-
cions could arise. Stress the importance of role modeling for children in the 
person’s care. For more tips on talking about risky behavior, get a copy of the 
VIRTUS® article “What if the Risky Behavior Doesn’t Rise to the Level of 
Sex Abuse?” at http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-
Current-Online-Articles.aspx. 

OUR HOLY FATHER'S 

INTENTIONS FOR OCTOBER 

The Protection of the Oceans 
That politicians, scientists and econo-
mists work together to protect the 
world's seas and oceans.  

NOTICES 

We Offer Our Gifts 

Offertory 9/28 & 9/29 

Parish Collections $9,458 

Budget $9,700 

over/(under) ($242) 

Second Collection for 
St. Vincent de Paul  

$2,721 

VIRTUS Initial Training and Re-certification Sessions 

The Archdiocese of Los Angeles requires that all adults who work or volun-
teer, with or around children/youth/vulnerable adults, within the parish 
church, school, religious education, Scouts, coaching, etc., paid as well as vol-
unteers, attend a VIRTUS Training Session to be more aware of the safety of 
all of our children and youth. The program trains adults to be eyes, ears, and 
voice of children in preventing child sexual abuse. 

 “Protecting God’s Children” Initial training will be Saturday, October 
26, in the parish hall, from 1:00 to 4:30 PM. 

 “Keeping the Promise Alive” will be held on Saturday, October 26, from 
10:00 AM to 12 noon, in the parish hall. This training is for those that are 
recertifying and current certificate is NOT more than 30 days past the expi-
ration date. Recertification is required every four years. If you plan on at-
tending one of the above training sessions, please call the office to sign up. 

Parish Communication Regarding Recent Scams 
CAUTION! 

 Beware of the email message scam going around that targets clergy, sug-
gesting that a priest at the parish was involved in a car accident. The send-
er makes it sound urgent and asks for vehicle insurance information and 
cash to cover the vehicle damages. 

 Another email message scam comes with the subject line reading, “Urgent 
Communion for the Sick.” In this case the sender is asking that the recipi-
ent call back as soon as they receive the message. 

 Take time to consider the situation before responding. Do not give out any 
information, credit card information, cell phone numbers, or send any 
money. 

Parish News Regarding Mass Head-Count at Old Mission Santa Ines 
On October 5 and 6 and 12 and 13, ushers will be conducting the head-count. 
For a few years, parishes in the Archdiocese of Los Angeles have been con-
ducting a count of all those attending Mass on Sundays. The purpose of this 
head-count data is to discover any patterns in Mass attendance that might help 
parishes in pastoral planning. 

http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx
http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx


 

5 y 6 de Octubre de 2019 

HOY 

LECTURAS DE HOY 

Habacuc 1:2-3; 2:2-4 
2 Timoteo 1:6-8, 13-14 

Lucas 17:5-10 

NOTICIAS 

Vigésimo Séptimo Domingo del Tiempo Ordinario  

¿SABÍA USTED? Una conducta riesgosa que no llega a ser abuso. En ocasiones, los adultos mostrarán un 
comportamiento que, aunque no esté al mismo nivel de abuso sexual, es riesgoso o inapropiado mostrarlo con los niños 
bajo su cuidado. En estos casos, es difícil, pero importante, hablar directamente con el adulto en cuestión. Describa la 
conducta que usted ha visto, y porqué lo/la hizo sentir incomódo/a. Sea específico, sin generalizar o sin ser demasiado 
exagerado. Déjele saber a la persona que a usted le preocupan cómo esas acciones pueden ser vistas por los demás, y 
sobre las suspicacias que pudieran surgir. Recalque la importancia de ser modelos para los niños bajo el cuidado de la 
persona en cuestión. Para obtener más información sobre conductas riesgosas, busque una copia del artículo de VIRTUS 
®  “What if the Risky Behavior Doesn’t Rise to the Level of Sex Abuse?” (¿Qué ocurre si la conducta riesgosa no 
asciende al nivel de abuso sexual?) en http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-
Articles.aspx.  

Clase Completa de Virtus, viernes, 11 de Octubre de 6:00 - 9:00 PM  

La Arquidiócesis de Los Ángeles REQUIERE que todos los ADULTOS que 
trabajan o sean voluntarios, con o alrededor de niños / jóvenes / adultos vulne-
rables, dentro de la iglesia parroquial, la escuela, la educación religiosa, los 
Scouts, el entrenamiento, etc., pagados y voluntarios, asistan a una sesión de 
VIRTUS para estar más conscientes de la seguridad de todos nuestros niños y 
jóvenes. El programa capacita a los adultos para que sean ojos, oídos y voz de 
los niños en la prevención del abuso sexual infantil. Favor de llamar a la ofici-
na para registrarse. 

“Guarda este teso-
ro con la ayuda del 
Espíritu Santo, que 
habita en noso-
tros.” San Pablo 
habla del don de la 
fe en Jesús, que es 
una maravilla. Este 
mes de octubre nos 
inspira la fe que 
encontramos en los 
santos, como Fran-
cisco de Asís, Tere-
sita de Lisieux, Te-
resa de Ávila y los 
demás.  

Y tenemos la fiesta especial de 
Nuestra Señora del Rosario el 7 de 
octubre, para acordarnos de la im-
portancia de la oración. ¡Que nuestra 

Madre nos ayude a 
crecer en la gracia 
para ser testigos del 
Amor de Dios por 
nuestro valle de San-
ta Ynez! 

Gracias a todos los 
feligreses por aguan-
tar el sermón sobre 
las finanzas. Hay que 
recaudar mas fondos, 
y les ruego que pidan 
al Señor sobre esto. 
Nuestra comunidad 

es tan generosa y yo los tengo en 
mis oraciones siempre. 

¡Que Dios les cuide siempre! 

Fray Roberto 

La segunda colecta de esta semana 
será para el programa de Educación 
Religiosa. Favor de dar generosa-
mente para el enriquecimiento espiri-
tual de nuestros niños. 

Comunicación parroquial sobre estafas recientes  
¡PRECAUCIÓN!  

• Tenga cuidado con la estafa de mensajes de correo electrónico que se dirige 
al clero, lo que sugiere que un sacerdote de la parroquia estuvo involucrado en 
un accidente automovilístico. La persona que envía el mensaje lo hace parecer 
urgente y solicita información del seguro del vehículo y dinero en efectivo 
para cubrir los daños del vehículo. 

 • Otra estafa de mensajes de correo electrónico es con la línea de asunto que 
dice: "Comunión urgente para los enfermos". En este caso, el remitente solici-
ta que el destinatario vuelva a llamar tan pronto como reciba el mensaje. 

• Tómese el tiempo para considerar la situación antes de responder. No pro-
porcione ninguna información, información de tarjeta de crédito, números de 
teléfono celular ni envíe dinero. 

Noticias parroquiales sobre el  
recuento total de personas en  

Old Mission Santa Inés 
Los días 5 y 6 y 12 y 13 de octubre, 
los ujieres realizarán el recuento. 

El propósito de este recuento es para 
descubrir cualquier patrón en la asis-
tencia a Misa que pueda ayudar a las 
parroquias en la planificación pasto-
ral. 

http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx
http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx


 

 Twenty-seventh Sunday in Ordinary Time October 5 & 6, 2019 

Safeguard the Children 
For particular help, you may  
call Assistance Ministry at 

213/637-7650 

Society of 
St. Vincent de Paul 
Old Mission Santa Inés 
“Help us Help Others” 

Conference - 805/686-9933 

Welcome in  Jesus’  Name!  
¡Bienvenido en el  Nombre de Jesus!  

If  you  are not  registered,  p lease fi l l  out  
thi s form and  p lace in  the collec t ion or  

mai l  to the pari sh office.  Si no es ta 
regist rado en  la parroquia ,  favor de 

l lenar  esta forma y ponerla  en la co lecta  
o mandarla  por  correo a la of ic ina.  

 
 
 
  

  

 

 

(  ) Send me weekly envelopes. Favor de 
mandarme sobres semanales. 

(  ) Put me on the mailing list. Agregame a 
la lista de correo. 

(  ) Moving, remove from mailing list. Me 
he mudado, eliminar de la lista de correo. 

(  ) Change of Address/Phone Number/E-
mail. Cambio de dirección / número de teléfono / 
correo electrónico 

NAME/Nombre:  

ADDRESS/Dirección:  

CITY & ZIP/Ciudad y  Código  Pos tal:  

PHONE/ Telé fono:  

E-MAIL/ Correo Electrónico: 

Christine L. Kuzma 

C.P.A. 

805/686-5871 

Open 7-10 Mon.-Sat.; 7-9 Sun. 
805/688-4300 

Old Mission 
Gift Shop 

Great selection of Gift Items 

Religious Articles • Jewelry 
Bibles & Books 

Seraphic Mass Cards 
805/688-4815 

Daily 9:00 AM to 5:00 PM 
Present this ad for a 

10% discount 

Parish Directory (con’t) 

Baptisms/Bautismos: 

Sr. Lucia Tu, SDSH (ext.228)  

Preparation classes in English. Sec-
ond Monday: Please call the parish 
office for an appointment. Pláticas 
pre-bautismales en español: Entre-
vistas: Segundo y cuarto martes de 
cada mes. Favor de comunicarse 
con los Señores Ruben y Dalila 
Santos al tel. 805/325-3476. 
Pláticas: Primeros y Terceros mar-
tes de cada mes. Favor de co-
municarse con los Señores Ramon 
y Carmen Garciá al tel. 805/693-
8936. Las entrevistas y pláticas se 
ofrecen en el salon B a las 
7:00PM. 

Bulletin Information and Input 
ariana.macias@missionsanta 
ines.org 

Confirmation Program: 

Sr. Elizabeth Normanly (ext. 226) 

Divine Mercy Cenacle: 
 Pam Dohmeyer, 805/236-7802 

Historical Research & Museum/
Investigación Historica y Museo 

Chris Bashforth (ext. 235) 

Hospitality & Caring 
Joanne Tegge, 805/688-4815 
 

Marriage/Matrimonios: Inquire 
at Parish Office at least 6 months in 
advance. Hable con el padre por lo 
menos con 6 meses de antici-
pación. 
Parish Men’s Service Club: 
Chris Castagna, 805/331-7700 

Property, Maintenance, and Res-
toration (PMR) Committee: 
  Jim Patin, 805/570-5816  

RCIA & Adult Sacramental 
Preparation/Sacramentos para 
adultos: 

Sr. Lucia Tu, SDSH (ext. 228) 

Religious Education/Catecismo: 
  Sr. Carmen Acosta, SDSH 
  805/688-4138 

Safeguard the Children  
Committee: 805/688-4815 
Susan Gionfriddo 

San Lorenzo Seminary: 
  805/688-5630 

Santa Barbara Network Medical 
Lompoc Care Net 805/735-2353 
Life Network 805/967-9096 

St. Vincent de Paul Society:  
  805/686-9933 

Website Updates:  
Jackie Yanez, 805/686-0245 
jequetta@earthlink.net  

Custom-Fit Doors & Screens 
“We screen at your place” 

Greg & Dodie Gorman   
805/686-4121 

 

Leslie Garcia 
Santa Ynez 

805/688-9079 

Jim Watts 
Solvang 

805/686-8360 

For information on adver-
tising in the weekly parish 
bulletin, please call the 
parish office, 805/688-
4815. 

We appreciate our advertis-
ers' support! 

Please use their services. 

In your estate planning, 
please remember the parish, 
diocese and other national 
Catholic charities and caus-
es. 

  

Saturday, October 5 

8:00 AM 
Edward Calme, RIP 
Bernice Montenegro, SI 

Sunday, October 6 

8:00 AM Pro populo 

9:30 AM Genevieve Daugherty, RIP 

11:00 AM Carla Ramos, SI 

Monday, October 7 

8:00 AM 
Manuel Ramos, SI 
Max Sedano, RIP 

Tuesday, October 8 

8:00 AM 
Ana Maria Parra, RIP 
Maria Sedano, RIP 

Wednesday, October 9 

8:00 AM 
Jesus Avila, RIP 
Teresa Avila, SI 

Thursday, October 10 

8:00 AM 
Amelia Martinez, RIP 
Angel Morales, SI 

Friday, October 11 

8:00 AM 
Mikey Espinoza, RIP 
Elisa Medina, RIP 

HOME TUTORING 
Certified teacher with 

experience and good references 
Grades K-12     $20 per hour 

Diane Deneau 
805/736-276   805/350-1062(C) 

 Researchers and manufacturers 
of family coats of arms 

805/688-7660 

Donna Wheatley, owner 
www.familycoatsofarms.com 

473 Atterdag  Solvang 

mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:jequetta@earthlink.net

